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Thank you for purchasing the Laser Soldier®, the fun laser game for teams to live a real laser tag experience.
Keep these instructions. They contain important information about the product and how to use it.
Before using the product for the first time, please read all these instructions to ensure you use the product 
and accessories correctly.

CONTENTS:
1. Warnings
2. The Set Contains
3. Battery Installation
4. Instructions for Use
5. Cleaning and Maintenance
6. Quality Warranty

1. WARNINGS
· Read these instructions completely.
· Check the product before each use to ensure it is not damaged or 
defective. Do not use the product if it is defective.
· The product IS NOT recommended for children under age 3.
· WARNING: Not suitable for children under 36 months. Small parts. 
Choking hazard.
· WARNING: Not suitable for children under 36 months. Contains a long 
cable or strap. Strangulation hazard.
· Remember to be alert at all times. Be aware of your surroundings.
· WARNING: Play in safe areas ONLY, AWAY FROM cars and traffic.
· Use under direct adult supervision. Do not allow children to use the 
product without supervision.
· WARNING: Do not aim the laser at the eyes, as prolonged exposure 
may cause decreased vision. Infrared rays are not visible. The pictures 
have been modified for presentation purposes.
· Always remove old batteries and replace them with new ones.
· Do not mix different types of batteries or new and old batteries.
· Do not use leaking batteries.
· Remove the batteries from the device if you do not plan to use it for an 
extended period of time.
· CAUTION: Never expose batteries to fire, as they may explode.
· Do not allow children to play with batteries.
· This product was not designed to be used by anyone (including 
children) with reduced physical, sensory or mental abilities, or by people 
without adequate experience or knowledge, unless they are supervised 
by someone responsible for their safety or are given instructions on how 
to use the device.
· IMPORTANT: WARNING ABOUT EPILEPSY. Please read the 
following warning before using the product or allowing children to use 
the product. Some people may have an epileptic seizure or become 
unconscious when exposed to flashing lights or certain normal condi-
tions of everyday life. The lights included in this product may cause 
some people to have an epileptic seizure. This can even happen when 
someone has had no pre-existing medical problems or symptoms of 
epilepsy.
If you or a family member have shown symptoms of epilepsy when 
exposed to flashing lights, you should consult a doctor before using this 
product or a similar product.
· Handle the product with care.
· Avoid putting too much pressure on the Laser Soldier®, as this may 
damage it.
· Do not leave the product exposed to direct sunlight or in a hot environ-
ment.
· When the product is not in use, keep it in a cool place.
· Keep the packaging for future reference, as it contains important 
information.
· Do not use the Laser Soldier® for uses not specified in these instruc-
tions.
2. The set contains:
2 Laser Soldier® Guns
2 Vests
1 Instruction manual

A- Laser Soldier® Gun
B- Vest
C- Gunshot Indicator
D- Team Indicator
E- Battery compartment
F- Trigger
G- Team Selector
H-  Vest Gunshot Indicator

3. Battery Installation
1. The product runs on six 1.5 V AAA batteries (not included).
2. Remove the screw on the battery compartment (E) and carefully take off the cover.
3. Insert three 1.5 V AAA batteries, as shown in Picture I.
Note: Follow the polarity marks indicated to ensure you correctly insert the batteries.
4. Carefully replace the cover and screw it back in place to close the battery compartment (E).
Note: The Vest (B) does not require batteries.

4. Instructions for Use
How to put on the Vest:
1. Put on the Vest (B) in the same way you would put on a T-shirt. Place your arms through the holes where 
the sleeves would be and place your head through the neck hole. 
2. The Vest (B) should be in the middle of your chest. The strap guide should be in the middle of your upper 
back, as shown in Picture J.
Let's start playing:
1. There are three teams to choose from: blue, red and adventure.
2. Select your team by moving the Team Selector (G) so that you:
Red can shoot and be shot by Blue and Adventure.
Blue can shoot and be shot by Red and Adventure.
Adventure can shoot and be shot by Red, Blue and Adventure.
The Team Indicator (D) will light up in the colour corresponding to the team selected.
Bear in mind that you can form a maximum of two teams because Adventure mode plays against Blue, Red 
and Adventure.
Note: If all players select adventure mode, everyone will play against each other.
3. To load the gun: pull and hold the Trigger (F) for three seconds, as shown in Picture K.
· 10 shots are fired with each load. When the 10 shots have been fired, the Laser Soldier® Gun (A) will beep 
intermittently. When you hear this sound, you should reload the gun by pulling and holding the Trigger (F) for 
three seconds.
· You can reload 10 shots at any time.
4. Scoring system: to shoot your opponents, aim your Laser Soldier® Gun (A) at their Vest (B) and pull the 
Trigger (F).
When your opponents are shot, their laser gun will vibrate and their Vest Gunshot Indicator (H) will change 
colour as shots are received.
· The more accurate the shot, the better your chances of earning points. HOWEVER, the Vest (B) is designed 
to register shots fired in most areas on the front of the body, as shown in Picture L.
While playing:
1. The guns can hit Vests up to 60 metres away.
2. Each time you are shot, the Vest Gunshot Indicator (H) will change colour from green to red. 
3. Players lose when their Vest (B) has been hit 10 times. When this happens, the Laser Soldier® will make 
a “losing” sound, the Gunshot Indicator (C) will stop flashing and the lights on the Laser Soldier® Gun and the 
Vest will turn off.
4. When players lose, they have to turn off the Team Selector (G), select a team again and start a new game.
5. Play fair: 
· Do not cover or hide the Vest (B).
· Do not restart the Vest (B) during the game.
Tips:
1. Bright sunlight reduces the laser’s range. The distance of the infrared beam may be affected by lighting 
conditions.
2. When playing indoors, the gun’s laser beam can bounce off walls and mirrors to hit your opponents.
3. You can also shoot through glass windows.
4. Turn off the Laser Soldier® when it is not in use. Leaving the device on will cause the batteries to run out.
PRECAUTIONS:
- The Laser Soldier® uses an infrared beam. It IS NOT a real laser beam.
- Play in safe areas ONLY, AWAY FROM cars and traffic.
- The Laser Soldier® contains straps which could pose a risk of strangulation to small children and pets. Keep 
the Laser Soldier® out of reach of small children and pets.

5. Cleaning and Maintenance:º
To clean the Laser Soldier®, carefully wipe the surface with a slightly damp cloth. Do not exert any pressure 
on the product.
When it is clean, carefully dry the surface of the product with a microfibre cloth. 
Do not immerse the product in water. It is not water-resistant.
Never use bleach.
Make sure the product is kept away from direct sunlight and all heat sources.
When the product is not in use, keep it in a dry place.

6. Quality Warranty
This product is covered by a warranty against manufacturing defects subject to the time periods stipulated by 
the legislation in force in each country.
This warranty does not cover damage resulting from inadequate use, negligent commercial use, abnormal 
wear and tear, accidents or improper handling.

Australia & New Zealand only
This product has the benefit of certain Consumer Guarantees. These are prescribed by the Australian 
Consumer Law & the New Zealand Consumer Guarantees Act 1993 both of which provide protection for 
consumers.  There is no express warranty for this product in Australia or New Zealand.  The above paragraph 
refers to other countries.

CAUTION
DISPOSAL OF MATERIALS

A symbol of a crossed-out wheeled bin   means you should find out about and follow local regulations 
about disposing of this kind of product
Do not dispose of this product as you would other household waste.
Dispose of this device in accordance with the corresponding local regulations.
Electrical and electronic appliances contain hazardous substances that can have harmful effects on 
the environment and/or human health and should be recycled properly.

English
Gracias por haber adquirido Laser Soldier®, el divertidísimo juego laser tag ¡Con el que podrás formar 
equipos y vivir la experiencia de un juego laser real! 
Guarda estas instrucciones, contienen información importante sobre el producto y su correcto uso.
Antes de utilizarlo, por favor lee todas las instrucciones para poder usar el producto y sus accesorios 
correctamente.

INDICE:
1. Advertencias
2. El set incluye
3. Colocar las pilas
4. Instrucciones de uso
5. Limpieza y mantenimiento
6. Garantía de calidad

1. ADVERTENCIAS
· Lea atentamente estas instrucciones hasta el final.
· Revise el producto antes de cada uso para comprobar que no esté en 
mal estado o defectuoso. En caso de que esté defectuoso, no lo utilice.
· El producto NO es apto para menores de 3 años.
· ADVERTENCIA: No apto para menores de 36 meses. Pequeñas 
partes. Riesgo de asfixia.
· ADVERTENCIA: No apto para menores de 36 meses. Contiene una 
parte de cable largo o cuerda. Peligro de estrangulamiento.
· Recuerda estar alerta en todo momento. Mantente al tanto de tu 
entorno.
· ADVERTENCIA: Juega SOLAMENTE en áreas seguras, ALEJADO 
de los coches y el tráfico.
· Utilícese bajo la vigilancia directa de un adulto. No deje a los niños sin 
supervisión mientras estén utilizando el producto.
· ADVERTENCIA: No apuntar a los ojos, ya que una exposición prolon-
gada puede provocar una disminución de la visión. El rayo de infrarro-
jos no es visible, las imágenes se han modificado con fines gráficos.
· Retire las pilas gastadas y remplácelas por pilas nuevas.
· No mezcle diferentes tipos de pilas, ni pilas nuevas con usadas. 
· No utilice pilas, si estas presentan fugas.
· Retire las pilas del aparato cuando prevea que no lo va a utilizar en 
mucho tiempo.
· ATENCION: No arroje las pilas al fuego, ya que podrían explotar.
· No permita que los niños jueguen con las pilas.
· Este aparato no debe ser utilizado por personas (inclusive niños) con 
capacidades físicas, sensoriales o mentales limitadas o que no dispon-
gan de la experiencia o los conocimientos necesarios al respecto, a no 
ser que sean supervisados por una persona responsable de su seguri-
dad o que reciban de ella las instrucciones necesarias para utilizarlo.
· IMPORTANTE: ADVERTENCIA SOBRE EPILEPSIA. Por favor lea 
antes de usar este producto o de permitir que los niños lo usen. 
Algunas personas pueden sufrir un ataque epiléptico o pérdida de la 
conciencia cuando se exponen a luces intermitentes o ciertas condicio-
nes normales de la vida cotidiana. Estas personas podrían correr el 
riesgo de sufrir un ataque al ver las luces de este producto. Esto puede 
ocurrir incluso si no ha habido problemas médicos previos o experien-
cia de epilepsia.
Si usted o un miembro de su familia ha mostrado síntomas epilépticos 
al exponerse a luces parpadeantes, debe consultar a su médico antes 
de usar este o cualquier otro producto similar.
· Maneje el producto con precaución. 
· Evite someter su Laser Soldier® a una presión excesiva, puesto que 
podría resultar dañado.
· No deje el producto expuesto directamente a la luz del sol ni en un 
ambiente caluroso.
· Mientras no utilice el producto, guárdelo en un lugar fresco.
· Conserve el embalaje para futuras referencias, ya que contiene 
información importante.
· No utilice Laser Soldier® para otros usos distintos a los especificados 
en estas instrucciones.
2. El set incluye:
2 Pistolas Laser Soldier®
2 Dispositivo Receptor
1 Manual de instrucciones

A- Pistola Laser Soldier®
B- Dispositivo Receptor
C- Indicador de disparos de la pistola
D- Indicador de equipo
E- Compartimento de las pilas
F- Gatillo
G- Selector de equipo
H- Indicador de disparos del receptor

3. Colocar las pilas
1. Este producto funciona con 6 pilas AAA (1,5V) no incluidas.
2. Desatornilla el tornillo que protege el Compartimento de las pilas (E) y extrae la tapa con cuidado.
3. Introduce 3 pilas AAA (1,5V) como se muestra en la Imagen I. 
Nota: Por favor sigue la polaridad indicada para una correcta colocación de las mismas.
4. Vuelve a colocar la tapa con cuidado y atornilla de nuevo el tornillo para dejar el Compartimento de las 
pilas (E) protegido
Nota: El Dispositivo Receptor (B) no necesita pilas.

4. Instrucciones de uso
Colocarse el Dispositivo Receptor
1. Colócate el Dispositivo Receptor (B) de la misma forma que te pondrías una camiseta. Introduce tus 
brazos por los agujeros donde se encontrarían las mangas y tu cabeza a través del agujero del cuello. 
2. El Dispositivo Receptor (B) debería quedar en medio de tu pecho. La sujeción del dispositivo debería estar 
en medio de tu espalda, como se muestra en la Imagen J.
Comienzo del juego
1. Puedes elegir tres equipos: azul, rojo, aventura.
2. Selecciona tu equipo moviendo el Selector de equipo (G) a:
Rojo puede disparar y recibir disparos por Azul y Aventura
Azul puede disparar y recibir disparos por Rojo y Aventura
Aventura puede disparar y recibir disparos por Rojo, Azul y Aventura
Según el equipo que hayas seleccionado, el Indicador de equipo (D) se iluminará con el color correspondien-
te.
Ten en cuenta que solo podrás formar 2 equipos como máximo, ya que el modo Aventura dispara contra el 
Azul, el Rojo y el Aventura.
Nota: Si todos los jugadores seleccionan el modo aventura, lucharán todos contra todos.
3. Cargar pistola: mantén pulsado el Gatillo (F) durante 3 segundos, como se ve en la Imagen K. 
· Cada carga te da 10 disparos.  Cuando se terminen los 10 disparos, la Pistola Laser Soldier® (A) empezará 
a emitir un pitido intermitente. Cuando oigas este sonido, significará que tendrás que recargar de nuevo la 
pistola, pulsando el Gatillo (F) durante 3 segundos.
· Puedes recargar los 10 disparos en cualquier momento.
4. Puntuación de los disparos: para disparar al oponente, tienes que apuntar con tu Pistola Laser Soldier® 
(A) a su Dispositivo Receptor (B) y apretar el Gatillo (F).
Cuando una persona reciba un disparo, su pistola laser vibrará y su Indicador de disparos (H) ira cambiando 
de color con los disparos recibidos.
· Cuanto más preciso sea tu disparo, más probabilidad hay de que consigas un punto, PERO el Dispositivo 
Receptor (B) está diseñado para registrar los disparos en la mayor parte de la zona frontal del cuerpo del 
jugador, tal y como se ve en la Imagen L.
Durante el juego
1. Las pistolas pueden alcanzar a los dispositivos receptores hasta una distancia de 60 metros.
2. Cada vez que te alcance un disparo, el Indicador de disparos (H) irá cambiando de color, de verde a rojo. 
3. El jugador pierde cuando el Dispositivo Receptor (B) es alcanzado por 10 disparos. Cuando esto ocurra, 
la Pistola Laser Soldier® emitirá un sonido de “derrota”,  el Indicador de Disparos (C) dejará de parpadear y 
todas las luces de la Pistola Laser Soldier® y del Dispositivo Receptor se apagarán.
4. Cuando el jugador pierde el juego, tiene que apagar el Selector de equipo (G) y volver a seleccionar el 
equipo para comenzar un juego nuevo.
5. Juega limpio: 
· No te cubras el Dispositivo Receptor (B) ni lo ocultes.
· No reinicies tu Dispositivo Receptor (B) durante el juego.
Consejos
1. La luz muy brillante del sol reduce el alcance del disparo del láser. La distancia del rayo infrarrojos puede 
verse afectada por las condiciones de iluminación.
2. En lugares de interior, los rayos de la pistola láser pueden rebotar en paredes y espejos para alcanzar a 
tu oponente.
3. Puedes disparar a través de los cristales de las ventanas.
4. Apaga tu pistola Laser Soldier® cuando no la estés utilizando. Dejar el producto encendido agotará las 
pilas.
PRECAUCIONES
- La pistola Laser Soldier® utiliza un rayo de infrarrojos, NO es un rayo real.
- Juega SOLAMENTE en áreas seguras, ALEJADO de los coches y el tráfico.
- Laser Soldier® contiene cables y correas que pueden provocar riesgo de estrangulación en niños 
pequeños y mascotas. MANTENER Laser Soldier® fuera del alcance de los niños pequeños y las mascotas.

5. Limpieza y mantenimiento:
Puedes limpiar Laser Soldier® pasándole un paño ligeramente humedecido, con cuidado, sobre la 
superficie. No ejerzas ningún tipo de presión sobre el producto.
Una vez esté limpio, puedes secarlo deslizando un paño de microfibra por la superficie del producto con 
cuidado. 
No sumerjas el producto en agua, el producto no es resistente al agua.
No utilices lejía en ningún caso.
Asegúrate de que está alejado de la luz solar directa y de cualquier fuente de calor.
Mientras no utilices el producto, mantenlo en un lugar seco.

6. Garantía de Calidad
Este producto queda cubierto por una garantía contra defectos de fabricación sujeta a los plazos de tiempo 
estipulados por la legislación vigente en cada país.
Esta garantía no cubre los daños resultantes de un uso inadecuado, uso comercial negligente, desgaste 
anormal, accidentes o manipulación indebida.

ATENCIÓN
COMO DESHACERSE DE MATERIALES

El símbolo de un contenedor sobre ruedas tachado   indica que Vd. debe informarse y seguir las 
normativas locales de deshecho de este tipo de productos
No se deshaga de este producto de la misma forma que lo haría con los residuos generales de su 
hogar.

Español Français
Nous vous remercions de la confiance que vous nous avez témoignée en achetant Laser Soldier®, le très 
amusant jeu de laser tag avec lequel vous pourrez former des équipes et faire l’expérience d’un jeu laser 
grandeur nature! 
Conservez ces instructions. Elles contiennent des informations importantes sur le produit et l'utilisation qui 
doit en être faite.
Pour employer correctement ce produit et ses accessoires, lisez attentivement toutes les instructions avant 
utilisation.

SOMMAIRE :
1. Avertissements
2. Contenu
3. Installation des piles
4. Notice d'utilisation
5. Nettoyage et entretien
6. Garantie

1. AVERTISSEMENTS
. Lisez attentivement ces instructions, du début à la fin.
· Vérifiez le produit avant chaque utilisation pour vous assurer qu’il n'est 
pas en mauvais état ou défectueux. Ne l'utilisez pas s'il est défectueux.
· Ce produit NE convient PAS aux enfants âgés de moins de 3 ans.
· AVERTISSEMENT : Ne convient pas aux enfants âgés de moins de 
36 mois. Présence de petites pièces. Risque d'asphyxie.
· AVERTISSEMENT : Ne convient pas aux enfants âgés de moins de 
36 mois. Est muni de câbles longs ou de cordes. Risque d’étrangle-
ment.
· Restez alerte à tout moment. Soyez attentif à ce qui se passe autour 
de vous.
· AVERTISSEMENT : Jouez UNIQUEMENT dans des espaces sûrs, À 
L’ÉCART des voitures et de la circulation.
· À utiliser sous la surveillance directe d’un adulte. Ne laissez pas les 
enfants sans surveillance pendant qu'ils utilisent le produit.
· AVERTISSEMENT : Ne pas pointer le laser dans les yeux étant donné 
qu’une exposition prolongée peut entraîner une baisse de la vision. Les 
rayons infrarouges ne sont pas visibles. Les images ont été modifiées à 
des fins graphiques.
· Enlevez les piles usagées et remplacez-les par des piles neuves.
· Ne mélangez pas des piles neuves avec des piles usagées, ou 
différents types de piles. 
· N'utilisez pas les piles si elles présentent des fuites.
· Retirez les piles de l'appareil si vous prévoyez de ne pas l'utiliser 
pendant un certain temps.
· ATTENTION : Ne jetez pas les piles au feu : elles pourraient exploser.
· Ne laissez pas les enfants jouer avec les piles.
Cet appareil ne doit pas être utilisé par des personnes (y compris des 
enfants) dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont 
limitées ou par des personnes dépourvues de l’expérience et des 
connaissances nécessaires, excepté si elles sont encadrées par une 
personne responsable de leur sécurité ou ont reçu, de la part de 
celle-ci, les instructions pertinentes pour utiliser l’appareil.
· IMPORTANT ! AVERTISSEMENT CONCERNANT LES RISQUES 
D’ÉPILEPSIE : Veuillez lire attentivement ces remarques avant d’utili-
ser le produit ou de laisser les enfants l’utiliser. Certaines personnes 
sont susceptibles de faire des crises d’épilepsie ou d’avoir des pertes 
de connaissance suite à l’exposition à des lumières clignotantes ou à 
des éléments fréquents de l’environnement quotidien. Ces personnes 
s’exposent à des crises lorsqu’elles regardent les lumières de ce 
produit. Ces phénomènes peuvent apparaître alors même que le sujet 
n’a pas d’antécédent médical ou n’a jamais été confronté à une crise 
d’épilepsie.
Si vous-même ou un membre de votre famille avez déjà présenté des 
symptômes liés à l’épilepsie en présence de lumières clignotantes, 
veuillez consulter votre médecin avant d’utiliser ce produit ou tout autre 
produit similaire.
· Manipulez le produit avec précaution. 
· Évitez de soumettre votre Laser Soldier® à une pression excessive. 
Vous risqueriez de l'endommager.
· Ne laissez pas le produit exposé directement à la lumière du soleil ni 
dans un endroit où la température est trop élevée.
· Lorsque vous n'utilisez pas le produit, conservez-le dans un endroit 
frais.
· Conservez l’emballage pour consultation ultérieure étant donné qu’il 
contient des informations importantes.
N’utilisez pas le Laser Soldier® pour des usages autres que ceux 
mentionnés dans ces instructions.
2. Contenu:
2 Pistolets Laser Soldier®
2 Capteurs cibles
1 Notice d’utilisation

A-  Pistolet Laser Soldier®
B- Capteur cible
C- Compteur de tirs du pistolet
D- Voyant d’équipe
E- Compartiment à piles
F- Gâchette
G- Sélecteur d’équipe
H- Compteur de tirs du capteur cible

3. Installation des piles
1. Ce produit fonctionne avec 6 piles AAA (1,5 V) non fournies.
2. Desserrez la vis du compartiment à piles (E) et retirez délicatement le couvercle.
3. Insérez 3 piles AAA (1,5 V) tel qu’indiqué sur l’image I. 
Remarque : assurez-vous de respecter la polarité lors de l'introduction des piles.
4. Replacez délicatement le couvercle et resserrez la vis afin que le compartiment à piles (E) soit bien fermé.
Remarque: Le capteur cible (B) fonctionne sans piles.

4. Notice d'utilisation
S’équiper du capteur cible
1. Enfilez le capteur cible (B) comme si vous mettiez un T-shirt. Glissez vos bras par les trous correspondant 
aux manches et votre tête à travers le trou du col. 
2. Le capteur cible (B) devrait se situer au milieu de votre poitrine. Le système de fermeture du capteur 
devrait se situer au milieu de votre dos, tel qu’indiqué sur l’image J.
Début de la partie
1. Vous pouvez choisir entre trois équipes : bleu, rouge et aventure.
2. Sélectionnez votre équipe en positionnant le sélecteur d’équipe (G) sur :
Rouge vous pouvez tirer et recevoir des tirs de Bleu et Aventure
Bleu vous pouvez tirer et recevoir des tirs de Rouge et Aventure
Aventure vous pouvez tirer et recevoir des tirs de Rouge et Bleu et Aventure
En fonction de l’équipe sélectionnée, le voyant d’équipe (D) affichera la couleur correspondante.
Sachez que vous pourrez former jusqu’à 2 équipes seulement, étant donné que le mode Aventure permet de 
tirer sur le Bleu, le Rouge et l'Aventure.
Remarque : si tous les joueurs sélectionnent le mode aventure, ils joueront tous les uns contre les autres.
3. Rechargement du pistolet : appuyez sur la gâchette (F) pendant 3 secondes, tel qu’indiqué sur l’image K. 
Chaque rechargement permet de tirer 10 fois.  Une fois les 10 tirs épuisés, le pistolet Laser Soldier® (A) 
émettra un bip répété. Ce signal sonore signifie que vous devez recharger le pistolet, en appuyant sur la 
gâchette (F) pendant 3 secondes.
· Vous pouvez recharger les 10 tirs à tout moment.
4.Score : pour tirer sur l’adversaire, vous devez viser son capteur cible (B) avec votre Laser Soldier® (A) et 
appuyer sur la gâchette (F).
Lorsqu’une personne reçoit un tir, son pistolet laser vibre et son compteur de tirs (H) change de couleur au fil 
des tirs reçus.
· Plus votre tir est précis, plus vous obtenez de points MAIS le capteur cible (B) est conçu pour compter les 
tirs touchant la partie avant du corps de l’adversaire représentée sur l’image L.
Pendant la partie
1. Les pistolets peuvent atteindre les capteurs cibles jusqu’à une distance de 60 mètres.
2. À chaque tir reçu, votre compteur de tirs (H) change progressivement de couleur, en passant de vert au rouge. 
3. Le joueur perd lorsque le capteur cible (B) a reçu 10 tirs. À cet instant, Laser Soldier®  émettra un son de 
“perdu”,  le compteur de tirs (C) cesse de clignoter et toutes les lumières du pistolet Laser Soldier® et du 
capteur cible s’éteignent.
4. Lorsque le joueur perd la partie, il doit éteindre le sélecteur d’équipe (G) et sélectionner à nouveau l’équipe 
pour débuter une nouvelle partie.
5. Fair-play : 
· Ne recouvrez votre capteur cible (B), ne le cachez pas non plus.
· Ne réinitialisez pas votre capteur cible (B) au cours d’une partie.
Conseils
1. La lumière éclatante du sol réduit la portée du tir du pistolet. La portée du rayon infrarouge est susceptible 
d’être affectée par les conditions d’éclairage.
2. En intérieur, les rayons du pistolet laser peuvent rebondir sur les murs et les miroirs pour atteindre votre 
adversaire.
3. Vous pouvez tirer à travers les vitres des fenêtres.
4. Éteignez votre pistolet Laser Soldier® lorsque vous ne l’utilisez pas. Laisser le produit allumé contribuera 
à l’épuisement des piles.
PRÉCAUTIONS D'EMPLOI
- Le pistolet Laser Soldier® tire un rayon infrarouge : CE N'EST PAS un vrai rayon.
- Jouez UNIQUEMENT dans des espaces sûrs, À L’ÉCART des voitures et de la circulation.
- Laser Soldier® est muni de câbles et de courroies présentant un risque d’étranglement pour les jeunes 
enfants et les animaux de compagnie. TENIR le Laser Soldier® hors de portée des jeunes enfants et des 
animaux de compagnie.

5. Nettoyage et entretien:
Vous pouvez nettoyer votre Laser Soldier® en passant délicatement un chiffon légèrement humide sur sa 
surface. N'exercez aucun type de pression sur le produit.
Une fois qu’il est propre, vous pouvez le sécher en passant délicatement un chiffon en microfibre sur la 
surface du produit. 
N'immergez pas le produit dans l'eau, car il n'est pas étanche.
N'utilisez jamais d’eau de Javel.
Assurez-vous qu'il ne soit pas exposé à la lumière directe du soleil ou à toute source de chaleur.
Lorsque vous n'utilisez pas le produit, conservez-le dans un endroit frais.

6. Garantie
Ce produit est couvert par une garantie contre les défauts de fabrication, dont la durée dépend de la 
législation en vigueur dans chaque pays.
Cette garantie ne couvre pas les dommages résultant d'une utilisation inappropriée, d'une négligence de la 
part du commerçant, d'une usure anormale, d'accidents ou d'une mauvaise manipulation.

ATTENTION
MISE AU REBUT DE L’APPAREIL

Le symbole de la poubelle à roues barrée d’une croix   indique que vous devez respecter les 
réglementations locales concernant l’élimination de ce type de produit.
Ne le jetez pas avec les ordures ménagères.
Il doit être recyclé séparément, conformément aux réglementations locales.
Les appareils électriques et électroniques contiennent des substances nocives pour l’environne-
ment et la santé. Ils doivent être recyclés dans des conditions appropriées.
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Vielen Dank für den Kauf von Laser Soldier®, dem unterhaltsamen Laserspiel, mit dem Sie Teams bilden und 
die Erfahrung eines echten Laserspiels machen können! 
Bewahren Sie diese Gebrauchsanweisung auf. Sie enthält wichtige Informationen zum Produkt und dessen 
korrekter Verwendung.
Lesen Sie vor dem ersten Gebrauch bitte die gesamte Anleitung zur richtigen Nutzung des Produktes und 
des Zubehörs.

INHALT:
1. Warnhinweise
2. Im Lieferumfang enthalten
3. Einsetzen der Batterien
4. Gebrauchsanweisung
5. Reinigung und Wartung
6. Qualitätsgarantie

1. WARNHINWEISE
· Lesen Sie alle Anweisungen aufmerksam bis zum Ende durch.
· Überprüfen Sie das Produkt vor jeder Nutzung auf Beschädigungen. 
Wenn Sie Mängel feststellen, das Produkt nicht benutzen.
· Das Produkt ist NICHT für Kinder unter 3 Jahren geeignet.
· WARNHINWEIS: Nicht für Kinder unter 36 Monaten geeignet. Klein-
teile. Erstickungsgefahr.
· WARNHINWEIS: Nicht für Kinder unter 36 Monaten geeignet. 
Enthält ein langes Kabel bzw. eine Schnur. Strangulationsgefahr.
· Bleiben Sie immer aufmerksam. Achten Sie jederzeit auf Ihre Umge-
bung.
· WARNHINWEIS: Spielen Sie AUSSCHLIEßLICH in sicheren Berei-
chen, ENTFERNT von Autos und Verkehr.
· Verwendung unter direkter Aufsicht eines Erwachsenen. Lassen Sie 
Kinder während der Nutzung dieses Geräts nicht unbeaufsichtigt.
· WARNHINWEIS: Nicht auf die Augen zielen, denn eine längere 
Aussetzung kann zu einer Sehminderung führen. Infrarotstrahlen sind 
unsichtbar, die Abbildungen wurden zu Darstellungszwecken modifi-
ziert.
· Verbrauchte Batterien durch neue ersetzen.
· Niemals verschiedene Batterietypen oder verbrauchte und neue 
Batterien mischen. 
· Keine ausgelaufenen Batterien verwenden.
· Nehmen Sie die Batterien aus dem Gerät, wenn abzusehen ist, dass 
es über einen längeren Zeitraum nicht benutzt wird.
· WARNHINWEIS: Batterien nicht ins Feuer werfen, da es zu einer 
Explosion kommen könnte.
· Lassen Sie Kinder nicht mit den Batterien spielen.
· Dieses Gerät ist nicht für die Nutzung durch Personen (eins-
chließlich Kinder) mit eingeschränkten physischen, sensorischen 
oder mentalen Fähigkeiten oder für Personen bestimmt, denen es 
diesbezüglich an Erfahrung oder Kenntnissen mangelt, es sei denn, 
sie werden von einer für ihre Sicherheit zuständigen Person beaufsi-
chtigt oder sie erhalten von ihr die notwendigen Anweisungen für die 
Nutzung des Gerätes.
· WICHTIG: WARNHINWEIS ZU EPILEPSIE. Bitte lesen, bevor Sie 
das Gerät nutzen oder erlauben, dass es von Kindern genutzt wird. 
Manche Personen können einen Epilepsieanfall oder Bewusstlosi-
gkeit erleiden, wenn sie blinkenden Lichtern oder bestimmten normal-
en Bedingungen des täglichen Lebens ausgesetzt werden. Diese 
Personen laufen Gefahr, einen Anfall zu erleiden, wenn sie die Lichter 
dieses Geräts sehen. Dies kann sogar dann vorkommen, wenn 
vorher keine gesundheitlichen Probleme oder Epilepsieerfahrungen 
vorlagen.
Wenn Sie oder ein Familienangehöriger bei der Aussetzung an 
blinkende Lichter epileptische Symptome gezeigt hat, muss vor der 
Nutzung dieses Geräts oder eines ähnlichen Geräts ärztlicher Rat 
eingeholt werden.
· Behandeln Sie das Gerät vorsichtig. 
· Übermäßigen Druck auf Laser Soldier® vermeiden, damit es nicht 
beschädigt wird.
· Das Produkt nicht direkter Sonneneinstrahlung oder großer Hitze 
aussetzen.
- Bei Nichtgebrauch ist das Gerät an einem kühlen Ort aufzu-
bewahren.
· Bewahren Sie die Verpackung für zukünftiges Nachlesen auf, da sie 
wichtige Informationen enthält.
- Verwenden Sie Laser Soldier® nicht für andere als die in dieser 
Anleitung beschriebenen Zwecke.
2. Im Lieferumfang enthalten:
2 Pistole Laser Soldier®
2 Empfängervorrichtung
1 Gebrauchsanweisung

A- Pistole Laser Soldier®
B- Empfängervorrichtung
C- Schussanzeige der Pistole
D- Teamanzeiger
E- Batteriefach
F- Auslöser
G- Teamwahlschalter
H- Schussanzeige am Empfänger

3. Einsetzen der Batterien
1. Das Gerät wird mit 6 1,5V-Batterien AAA betrieben (nicht im Lieferumfang).
2. Die Schraube am Batteriefach (E) lösen und die Abdeckung vorsichtig abnehmen.
3. 3 AAA-Batterien (1,5 V) einlegen, wie auf Abbildung I gezeigt. 
Hinweis: Dabei die markierte Polarität beachten.
4. Abdeckung erneut vorsichtig anbringen und die Schraube wieder festziehen, damit das Batteriefach (E) 
geschützt ist.
Hinweis: Die Empfängervorrichtung (B) erfordert keine Batterien.

4.Gebrauchsanweisung
Anlegen der Empfängervorrichtung
1. Die Empfängervorrichtung (B) wie ein T-Shirt überziehen. Arme in die Ärmelöffnungen und Kopf durch die 
Halsöffnung einführen. 
2. Die Empfängervorrichtung (B) muss sich in der Brustmitte befinden. Die Befestigung der Vorrichtung muss 
sich auf der Rückenmitte befinden, wie in Abbildung J gezeigt.
Spielbeginn
1. Es besteht die Auswahl zwischen drei Teams: Blau, Rot, Abenteuer
2. Team auswählen, in dem der Teamauswahlschalter (G) eingestellt wird auf:
Rot kann schießen und Schüsse von Blau und Abenteuer empfangen
Blau kann schießen und Schüsse von Rot und Abenteuer empfangen
Abenteuer kann schießen und Schüsse von Rot und Blau und Abenteuer empfangen
Je nach ausgewähltem Team leuchtet die Teamanzeige (D) in der entsprechenden Farbe auf.
Bitte beachten, dass nur maximal 2 Team gebildet werden können, denn der Abenteuermodus feuert gegen 
Blau, Rot und Abenteuer.
Hinweis: Wenn alle Spieler den Abenteuermodus auswählen, spielt jeder gegen jeden.
3. Pistole laden: Auslöser (F) 3 Sekunden lang gedrückt halten, wie auf Abbildung K gezeigt. 
· Jede Aufladung bringt 10 Schüsse.  Nach Verbrauchen der 10 Schüsse gibt die Pistole Laser Soldier® (A) 
einen unterbrochenen Piepton aus. Wenn dieses Geräusch ertönt, muss die Pistole erneut aufgeladen 
werden, indem der Auslöser (F) 3 Sekunden lang gedrückt wird.
· Die 10 Schüsse können jederzeit geladen werden.
4. Punktverteilung der Schüsse: Um auf einen Gegner zu schießen, muss mit der Pistole Laser Soldier® (A) 
auf dessen Empfängervorrichtung (B) gezielt und der Auslöser (F) gedrückt werden.
Wenn eine Person einen Schuss empfängt, vibriert ihrer Laserpistole und ihre Schussanzeige (H) verändert 
mit den empfangenen Schüssen die Farbe.
· Je präziser der Schuss, desto höher die Wahrscheinlichkeit, einen Punkt zu erzielen, ABER die Empfänger-
vorrichtung (B) ist darauf ausgerichtet, Schüsse im größten Teil des Vorderkörpers des Spielers zu erfassen, 
wie aus Abbildung L ersichtlich ist.
Während des Spiels
1. Die Pistolen können die Empfängervorrichtungen auf eine Entfernung von bis zu 60 Metern erreichen.
2. Jedes Mal, wenn Sie getroffen werden, ändert der Schussanzeiger (H) die Farbe von Grün auf Rot. 
3. Spieler verlieren, sobald ihre Weste zehnmal getroffen wurde. Es ertönt ein"verlierendes" Geräusch vom 
Laser Soldier®, die Schussanzeige hört auf zu blinken und die Lichter an der Laser Soldier-Waffe, sowie an 
der Weste, erlöschen.
4. Halt der Spieler das Spiel verloren, muss er den Teamwahlschalter (G) ausschalten und erneut das Team 
wählen, um ein neues Spiel zu starten.
5. Fairplay: 
· Die Empfängervorrichtung (B) nicht verdecken oder verstecken.
· Die Empfängervorrichtung (B) während des Spiels nicht neu starten.
Tipps
1. Helles Sonnenlicht verringert die Schussweite der Laserpistole. Die Reichweite der Infrarotstrahlen kann 
durch die Lichtbedingungen beeinträchtigt werden.
2. In Innenräumen können die Strahlen der Laserpistole an Wänden und Spiegeln abprallen, um den Gegner 
zu treffen.
3. Es kann durch Fensterscheiben geschossen werden.
4. Laser Soldier® ausschalten, wenn das Gerät nicht benutzt wird. Bleibt das Gerät eingeschaltet, werden die 
Batterien verbraucht.
VORSICHTSMAßNAHMEN
- Die Pistole Laser Soldier® funktioniert mit einem Infrarotstrahl, es handelt sich NICHT um einen echten 
Laser.
- Spielen Sie AUSSCHLIEßLICH in sicheren Bereichen, ENTFERNT von Autos und Verkehr.
- Laser Soldier® ist mit Kabeln und Leinen versehen, die eine Strangulationsgefahr für Kleinkinder und 
Haustiere darstellen.  Laser Soldier® von Kleinkindern und Haustieren FERNHALTEN.

5. Reinigung und Wartung:
Laser Soldier® kann mit einem feuchten Tuch vorsichtig gereinigt werden. Dabei keinen Druck auf das Gerät 
ausüben.
Nach erfolgter Säuberung kann das Gerät vorsichtig mit einem Mikrofasertuch abgetrocknet werden. 
Das Gerät nicht in Wasser eintauchen, es ist nicht wasserfest.
Auf keinen Fall chlorhaltige Reinigungsmittel verwenden.
Achten Sie darauf, dass es nicht direkter Sonneneinstrahlung oder einer Wärmequelle ausgesetzt ist.
Bei Nichtgebrauch ist das Gerät an einem trockenen Ort aufzubewahren.

ACHTUNG
HINWEIS ZUR KORREKTEN MATERIALENTSORGUNG

Das Symbol einer durchgestrichenen Abfalltonne auf Rädern   weist darauf hin, dass sich über die vor 
Ort geltenden Bestimmungen zur Entsorgung von Elektrogeräten informiert werden muss und diese 
bei der Entsorgung befolgt werden müssen.
Dieses Produkt nicht wie normalen Hausmüll entsorgen.

Bei der Entsorgung müssen die vor Ort geltenden Bestimmungen beachtet werden.
Elektrische und elektronische Produkte enthalten gefährliche Substanzen, die äußerst schädliche Auswirkun-
gen auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit haben. Sie müssen daher entsprechend aufbereitet 
werden.

Deutsch
Grazie per aver acquistato Laser Soldier®, il divertentissimo laser tag game con il quale potrai giocare in 
team come in un vero laser game! 
Conserva queste istruzioni, poiché contengono informazioni importanti sul prodotto e sul suo utilizzo.
Prima dell’uso, leggere tutte le istruzioni al fine di utilizzare correttamente il prodotto e i suoi accessori.

INDICE:
1. Avvertenze
2. Il set comprende
3. Inserimento delle pile
4. Istruzioni per l’uso
5. Pulizia e manutenzione
6. Garanzia di qualità

1. AVVERTENZE
· Leggere attentamente e integralmente queste istruzioni.
· Ispezionare il prodotto prima di ciascun uso per verificare che non sia 
danneggiato o in cattive condizioni. Non usarlo nel caso sia difettoso.
· Il prodotto NON è adatto a bambini di età inferiore ai 3 anni.
· AVVERTENZA: Non adatto ai bambini di età inferiore ai 36 mesi. 
Presenza di parti di piccole dimensioni. Rischio di asfissia.
· AVVERTENZA: Non adatto ai bambini di età inferiore ai 36 mesi. 
Contiene una parte di cavo lunga o una corda. Pericolo di soffocamen-
to.
· Presta attenzione durante l’intero gioco. Stai attento/a a ciò che ti 
circonda.
· AVVERTENZA: Gioca ESCLUSIVAMENTE in zone sicure, LONTANO 
da macchine e dal traffico.
· Utilizzare sotto la supervisione diretta di un adulto. Non lasciare 
utilizzare il prodotto ai bambini senza la supervisione di un adulto.
· AVVERTENZA: Non mirare agli occhi, poiché un'esposizione prolun-
gata può causare una diminuzione della vista. Il raggio infrarosso non è 
visibile. Le immagini sono state modificate per scopi grafici.
· Estrarre sempre le pile usate e sostituirle con pile nuove.
· Non usare contemporaneamente pile di diverso tipo, né pile nuove 
insieme a pile usate. 
· Non utilizzare le pile se si riscontrano delle perdite.
· Rimuovere le pile dall’apparecchio qualora si preveda di non utilizzarlo 
per molto tempo.
· ATTENZIONE: Non gettare le pile nel fuoco poiché potrebbero esplo-
dere.
· Non consentire ai bambini di giocare con le pile.
· Questo apparecchio non deve essere utilizzato da bambini né da 
persone con capacità fisiche, mentali o sensoriali ridotte, oppure con 
esperienza e/o nozioni insufficienti, a meno che non si trovino sotto la 
supervisione di una persona responsabile della loro sicurezza o riceva-
no da questa le istruzioni necessarie per l’uso del prodotto.
· IMPORTANTE: AVVERTENZA RIGUARDO L’EPILESSIA: Leggere 
prima di usare questo prodotto o consentire ai bambini di usarlo. Alcune 
persone possono soffrire di attacchi epilettici o perdita di conoscenza se 
esposti a luci lampeggianti o a certe condizioni normali della vita 
quotidiana. Queste persone potrebbero essere a rischio di attacco 
epilettico se esposte alle luci di questo prodotto. Questo può accadere 
anche se non ci sono stati precedenti problemi medici o esperienze di 
epilessia.
Se tu o un membro della tua famiglia avete mostrato sintomi epilettici 
quando esposti a luci lampeggianti, dovreste consultare il vostro 
medico prima di utilizzare questo o altri prodotti simili.
· Maneggiare il prodotto con precauzione. 
· Evitare di sottoporre il Laser Soldier® a un’eccessiva pressione poiché 
potrebbe danneggiarsi.
· Non esporre il prodotto alla luce diretta del sole, né alle alte temperatu-
re.
· In caso di inutilizzo, conservare il prodotto in un luogo fresco.
· Conservare la confezione per riferimento futuro, poiché contiene 
informazioni importanti.
· Non usare Laser Soldier® per usi diversi da quelli specificati in queste 
istruzioni.
2. Il set comprende:
2 Pistole Laser Soldier®
2 Ricettori
1 Manuale di istruzioni

A- Pistola Laser Soldier®
B- Ricettore
C- Indicatore colpi della pistola
D- Indicatore team
E- Vano pile
F- Grilletto
G- Selettore team
H- Indicatore colpi del ricettore

3. Inserimento delle pile
1. Il prodotto funziona con 6 pile AAA (1,5 V) non incluse.
2. Svitare la vite che protegge il vano pile (E) e rimuovere con cura il coperchio.
3. Inserire 3 pile AAA (1,5 V) come mostrato nella Figura I. 
Nota: Rispettare la polarità indicata per un corretto posizionamento.
4. Rimontare il coperchio con cura e riavvitare la vite per lasciare il vano pile (E) protetto.
Nota: Il ricettore (B) non ha bisogno di pile.

4. Istruzioni per l’uso
Posizionamento del ricettore
1. Indossare il ricettore (B) nello stesso modo in cui si indossa una maglietta. Inserire le braccia attraverso i 
fori dove si troverebbero le maniche e la testa attraverso il foro nel collo. 
2. Il ricettore (B) deve trovarsi in mezzo al petto. L’attacco del dispositivo deve trovarsi nel mezzo della 
schiena, come mostrato nella Figura J.
Inizio del gioco
1. Puoi scegliere tre team diversi: blu, rosso, avventura.
2. Seleziona il tuo team muovendo il selettore team (G) su:
Rosso può sparare e ricevere colpi da Blu e Avventura
Blu può sparare e ricevere colpi da Rosso e Avventura
Avventura può sparare e ricevere colpi da Rosso e Blu e Avventura
A seconda del team selezionato, l’indicatore team (D) si accenderà con il colore corrispondente.
Ricorda che puoi formare massimo 2 team, poiché la modalità Avventura spara contro Blu, Rosso e 
Avventura.
Nota: Se tutti i giocatori selezionano la modalità avventura, combatteranno tutti contro tutti.
3. Caricamento della pistola: tenere premuto il grilletto (F) per 3 secondi, come mostrato nella Figura K. 
· Ogni carica equivale a 10 colpi.  Al termine dei 10 colpi, la pistola Laser Soldier® (A) inizierà a emettere un 
segnale acustico intermittente. Quando senti questo suono, significa che devi ricaricare di nuovo la pistola, 
premendo il grilletto (F) per 3 secondi.
· Puoi ricaricare i 10 colpi in qualsiasi momento.
4. Punteggio degli spari: per sparare all’avversario, devi puntare la tua pistola Laser Soldier® (A) sul ricettore 
(B) e premere il grilletto (F).
Quando una persona viene colpita, la sua pistola laser vibra e il suo indicatore colpi del ricettore (H) cambia 
colore a seconda dei colpi ricevuti.
· Più preciso è il tiro, più è probabile ottenere un punto, MA il ricettore (B) è progettato per registrare gli spari 
nella maggior parte dell’area frontale del corpo del giocatore, come mostrato nella Figura L.
Durante il gioco
1. Le pistole possono raggiungere i ricettori fino a una distanza di 60 metri.
2. Ogni volta che ricevi un colpo, l’indicatore colpi del ricettore (H) cambierà colore, da verde a rosso. 
3. Il giocatore perde quando il ricettore (B) viene colpito da 10 colpi. Quando ciò si verifica, il prodotto 
emetterà un suono di “sconfitta”, l’indicatore colpi della pistola (C) smette di lampeggiare e tutte le luci della 
pistola Laser Soldier® e del ricettore si spengono.
4. Quando il giocatore perde la partita, deve disattivare il selettore team (G) e riselezionare il team per iniziare 
una nuova partita.
5. Non barare: 
· Non coprire o nascondere il ricettore (B).
· Non riavviare il ricettore (B) durante il gioco. 
Consigli
1. La luce solare molto intensa riduce la portata del laser. La distanza del raggio infrarosso può essere 
influenzata dalle condizioni di illuminazione.
2. In luoghi al coperto, i raggi della pistola laser possono rimbalzare contro pareti e specchi per raggiungere 
il tuo avversario.
3. Puoi sparare attraverso le finestre.
4. Spegni la pistola Laser Soldier® quando non la utilizzi. Lasciare il prodotto acceso esaurirà le pile.
PRECAUZIONI
- La pistola Laser Soldier® utilizza un raggio infrarosso, che NON è un raggio reale.
- Gioca ESCLUSIVAMENTE in zone sicure, LONTANO da macchine e dal traffico.
- Laser Soldier® contiene cavi e cinghie che possono causare rischi di soffocamento nei bambini e negli 
animali domestici. TENERE Laser Soldier® fuori dalla portata di bambini piccoli e animali domestici.

5. Pulizia e manutenzione:
È possibile pulire il Laser Soldier® e i suoi accessori passando attentamente un panno umido sulla superficie. 
Non esercitare alcuna pressione sul prodotto.
Una volta pulito, asciugare passando con cura un panno in microfibra sulla superficie del prodotto. 
Non immergere il prodotto in acqua: il prodotto non è resistente all'acqua.
Non candeggiare in nessun caso.
Assicurarsi di non esporlo alla luce diretta del sole e di mantenerlo lontano da qualsiasi fonte di calore.
In caso di inutilizzo, conservare il prodotto in un luogo fresco.

6. Garanzia di qualità
Questo prodotto è garantito contro ogni difetto di fabbricazione per il tempo previsto dalla legislazione 
vigente.
Sono esplicitamente esclusi dalla garanzia i danni derivanti da uso improprio, uso commerciale negligente, 
usura anormale, incidenti o manomissioni.

ATTENZIONE
DISMISSIONE E ROTTAMAZIONE DELL’APPARECCHIO

Il simbolo di un contenitore di spazzatura su ruote barrato   indica che è necessario conoscere e 
rispettare le normative e le ordinanze municipali specifiche per l’eliminazione di questo tipo di prodotti.
Non disfarsi di questo articolo come se si trattasse di un comune residuo domestico.
Seguire le normative e le ordinanze municipali pertinenti.

I prodotti elettrici ed elettronici contengono sostanze pericolose che hanno effetti nocivi sull’ambiente e/o 
sulla salute dell’uomo e devono pertanto essere adeguatamente riciclati.

Italiano
Obrigado por ter adquirido o Laser Soldier®, o divertidíssimo jogo laser tag com que poderás formar equipas 
e viver a experiência de um jogo laser real! 
Guarda estas instruções, já que contêm informações importantes do produto e do seu uso correto.
Ler primeiro todas as instruções para utilizar o produto e os acessórios corretamente.

ÍNDICE:
1. Advertências
2. O conjunto inclui
3. Colocar as pilhas
4. Instruções de utilização
5. Limpeza e manutenção
6. Garantia de qualidade

1. ADVERTÊNCIAS
· Ler atentamente estas instruções até ao fim.
· Inspecionar o produto antes de cada utilização para comprovar que 
não está em mau estado ou defeituoso. Caso esteja defeituoso, não o 
utilizar.
· O produto NÃO é apto para crianças menores de 3 anos.
· ADVERTÊNCIA: Não apto para menores de 36 meses. Partes peque-
nas. Risco de asfixia.
· ADVERTÊNCIA: Não apto para menores de 36 meses. Contém uma 
parte com uma corda ou cabo longo. Perigo de estrangulamento.
· Ficar alerta em qualquer momento. Manter-se atento no âmbito de 
jogo.
· ADVERTÊNCIA: Joga SÓ em áreas seguras, AFASTADO dos carros 
e do tráfego rodoviário.
· Utilizar sob a vigilância direta de um adulto. No deixar as crianças sem 
supervisão enquanto estiverem a utilizar o produto.
· ADVERTÊNCIA: Não apontar para os olhos, já que uma exposição 
prolongada pode provocar uma diminuição da visão. O raio de infraver-
melhos não é visível; as imagens foram alteradas com fins gráficos.
· Retirar as pilhas gastas e substitui-las por pilhas novas.
· Não misturar diferentes tipos de pilhas nem pilhas novas com usadas. 
· Não utilizar as pilhas se estas apresentarem fugas.
· Retirar as pilhas do aparelho quando não for prevista a sua utilização 
durante um período prolongado.
· ATENÇÃO: Não deitar as pilhas no fogo, já que podem explodir.
· Não permitir que as crianças brinquem com as pilhas.
· Este aparelho não deve ser utilizado por pessoas (incluindo crianças) 
com capacidades físicas, sensoriais ou mentais limitadas ou que não 
disponham da experiência ou dos conhecimentos devidos, exceto se 
forem supervisionadas por outra pessoa responsável pela sua 
segurança ou se receberem desta as instruções necessárias para a 
utilização.
· IMPORTANTE: ADVERTÊNCIA SOBRE EPILEPSIA. Por favor, ler 
antes de utilizar este produto ou de permitir que as crianças o utilizem. 
Algumas pessoas podem sofrer um ataque epilético ou perda de 
consciência quando forem expostas a luzes intermitentes ou a determi-
nadas condições normais da vida quotidiana. Estas pessoas podem 
correr o risco de sofrer um ataque ao ver as luzes deste produto. Isto 
pode acontecer embora não tenham existido problemas médicos 
prévios ou experiências de epilepsia.
Se houverem existido, no utilizador o num membro da sua família, 
sintomas de epilepsia no caso de exposição a luzes cintilantes, deve 
consultar-se o médico antes de utilizar este ou qualquer outro produto 
similar.
· Manipular o produto com precaução. 
· Evitar submeter o Laser Soldier® a uma pressão excessiva, pois pode 
ficar danificado.
· Não deixar este produto exposto diretamente à luz solar nem num 
ambiente quente.
· Guardar o produto num lugar fresco quando não for utilizado.
· Conservar a embalagem para futuras referências, já que contém 
informações importantes.
Não utilizar o Laser Soldier® para usos distintos dos especificados 
nestas instruções.
2. O conjunto inclui:
2 pistolas Laser Soldier®
2 dispositivos recetores
1 manual de instruções

A- Pistola Laser Soldier®
B- Dispositivo recetor
C- Indicador de disparos da pistola
D- Indicador de equipa
E- Compartimento das pilhas
F- Gatilho
G- Seletor de equipa
H- Indicador de disparos do recetor

3. Colocar as pilhas
1. Este produto funciona com 6 pilhas AAA (1,5 V) não fornecidas.
2. Desaparafusar o parafuso que protege o compartimento das pilhas (E) e extrair a tampa cuidadosamente.
3. Introduzir 3 pilhas AAA (1,5 V) tal como mostrado na Imagem I. 
Nota: Respeitar a polaridade indicada para a correta instalação das pilhas.
4. Voltar a colocar a tampa cuidadosamente e aparafusar novamente o parafuso para manter protegido o 
compartimento das pilhas (E).
Nota: O dispositivo recetor (B) não necessita pilhas.

4. Instruções de utilização
Colocar o dispositivo recetor
1. Coloca o dispositivo recetor (B) da mesma forma que colocas uma t-shirt. Introduz os braços pelos furos 
onde estariam as mangas e a cabeça através do furo do colo. 
2. O dispositivo recetor (B) deve ficar no meio do peito. A fixação do dispositivo deve estar no meio das 
costas, tal como mostrado na Imagem J.
Início do jogo
1. Podes escolher três equipas: azul, vermelha, aventura.
2. Seleciona a tua equipa ajustando o seletor de equipa (G) para:
Vermelho podes disparar e receber disparos de Azul e Aventura
Azul podes disparar e receber disparos de Vermelho e Aventura
Aventura podes disparar e receber disparos de Vermelho e Azul e Aventura
Em função da equipa que tenhas selecionado, o indicador de equipa (D) iluminar-se-á com a respetiva cor.
Tenha em conta que apenas poderás formar, no máximo, 2 equipas, já que o modo Aventura dispara contra 
o Azul, o Vermelho e o Aventura.
Nota: Se todos os jogadores selecionarem o modo aventura, todos lutam contra todos.
3. Carregar a pistola: mantém puxado o gatilho (F) durante 3 segundos, tal como mostrado na Imagem K. 
· Cada carga permite 10 disparos.  Quando terminarem os 10 disparos, a pistola Laser Soldier® (A) 
começará a emitir um sinal acústico intermitente. Quando ouvires este som, isso significa que deves voltar 
a carregar a pistola, puxando o gatilho (F) durante 3 segundos.
· Podes carregar os 10 disparos a qualquer momento.
4. Pontuação dos disparos: para disparar contra o adversário, deves apontar com a pistola Laser Soldier® 
(A) para o seu dispositivo recetor (B) e puxar o gatilho (F).
Quando uma pessoa receber um disparo, a sua pistola laser vibrará e o seu indicador de disparos (H) irá 
mudando de cor com os disparos recebidos.
· Quanto más preciso for o teu disparo, mais probabilidades existem de obter um ponto, MAS o dispositivo 
recetor (B) foi concebido para registar os disparos na maior parte da zona frontal do corpo do jogador, tal 
como mostrado na Imagem L.
Durante o jogo
1. Os disparos das pistolas podem chegar aos dispositivos recetores até uma distância de 60 metros.
2. A cada vez que recebas um disparo, o indicador de disparos (H) irá mudando de cor, de verde a vermelho. 
3. O jogador perde quando o dispositivo recetor (B) receber 10 disparos. Quando isso acontecer, o produto 
emitirá um som de "derrota", o indicador de disparos (C) deixa de cintilar e todas as luzes da pistola Laser 
Soldier® e do dispositivo recetor apagam-se.
4. Quando o jogador perder o jogo, deve desligar o seletor de equipa (G) e voltar a selecionar a equipa para 
começar um novo jogo.
5. Joga limpo: 
· Não tapes o dispositivo recetor (B) nem o ocultes.
· Não reinicies o teu dispositivo recetor (B) durante o jogo.
Conselhos
1. A luz muito brilhante do sol reduz o alcance de disparo do laser. A distância do raio de infravermelhos pode 
ser afetada pelas condições de iluminação.
2. Em locais interiores, os raios da pistola laser podem refletir em paredes e espelhos para chegar ao teu 
adversário.
3. Podes disparar através dos vidros das janelas.
4. Desliga a pistola Laser Soldier® quando não estiver a ser utilizada. Deixar o produto ligado esgotará as 
pilhas.
PRECAUÇÕES
- A pistola Laser Soldier® utiliza um raio de infravermelhos. NÃO é um raio real.
- Joga SÓ em áreas seguras, AFASTADO dos carros e do tráfego rodoviário.
- O Laser Soldier® contém cabos e correias que podem provocar risco de estrangulamento em crianças e 
animais de estimação. MANTER o Laser Soldier® fora do alcance das crianças e dos animais de estimação.

5. Limpeza e manutenção:
Podes limpar o Laser Soldier® passando um pano levemente humedecido e com cuidado sobre a 
superfície. Não faças qualquer tipo de pressão sobre o produto.
Uma vez limpo, podes enxugar o produto passando um pano de microfibra pela sua superfície com 
cuidado. 
Não submerjas o produto em água, já que o mesmo não é resistente à água.
Nunca utilizar lixívia.
Certificar-se de que está ao abrigo da luz solar direta e de qualquer fonte de calor.
Guardar o produto num lugar seco quando não for utilizado.

6. Garantia de qualidade
Este produto está coberto por uma garantia contra defeitos de fabrico sujeita aos prazos estipulados pela 
legislação em vigor em cada país.
Esta garantia não cobre os danos decorrentes dum uso inadequado, uso comercial negligente, desgaste 
anormal, acidentes ou manipulação indevida.

ATENÇÃO
COMO ELIMINAR OS MATERIAIS

O símbolo de um contentor sobre rodas riscado   indica que se deve informar e seguir a legislação 
local para a eliminação deste tipo de produtos.
Não elimine este produto da mesma forma que os resíduos gerais da sua casa.
A eliminação do produto deve ser realizada de acordo com a legislação local aplicável.

Os produtos elétricos e eletrónicos contêm substâncias perigosas com efeitos nefastos sobre o ambiente e 
a saúde humana e, portanto, devem ser reciclados adequadamente.

Português
Bedankt voor de aankoop van Laser Soldier®, de superleuke lasergame waarmee u teams kunt vormen en 
het gevoel van een echte lasergame kunt ervaren. 
Bewaar deze handleiding. Er staat namelijk belangrijke informatie in over het product en hoe het correct te 
gebruiken.
Lees eerst alle instructies, zodat u het product en alle toebehoren op de juiste manier kunt gebruiken.

INHOUD:
1. Waarschuwingen
2. Inhoud van de set
3. Plaatsing van de batterijen
4. Gebruiksaanwijzing
5. Reiniging en onderhoud
6. Kwaliteitsgarantie

1. WAARSCHUWINGEN
· Lees deze instructies aandachtig en in hun geheel door.
· Controleer het product vóór gebruik op defecten en kijk of het in goede 
staat verkeert. Gebruik het niet wanneer het defecten vertoont.
· Het product is NIET geschikt voor kinderen jonger dan 3 jaar.
· WAARSCHUWING: niet geschikt voor gebruik door kinderen jonger 
dan 36 maanden. Kleine onderdelen. Verstikkingsgevaar.
· WAARSCHUWING: niet geschikt voor gebruik door kinderen jonger 
dan 36 maanden. Bevat een lang snoer of touw. Stikkingsgevaar.
· Wees voortdurend alert. Houd de omgeving in het oog.
· WAARSCHUWING: speel ALLEEN in veilige zones, UIT DE BUURT 
van auto’s en verkeer.
· Gebruik dit product onder direct toezicht van een volwassene. Laat 
kinderen nooit alleen wanneer ze het product gebruiken.
· WAARSCHUWING: richt nooit op de ogen, want langdurige blootste-
lling kan het gezichtsvermogen aantasten. De infraroodstraal is onzicht-
baar. De afbeeldingen zijn om grafische redenen bijgewerkt.
· Verwijder lege batterijen en vervang ze door nieuwe.
· Gebruik geen verschillende typen batterijen en geen nieuwe en 
gebruikte batterijen samen. 
· Gebruik geen lekkende batterijen.
· Haal de batterijen uit het apparaat wanneer u denkt dat u het langere 
tijd niet zult gebruiken.
· LET OP: gooi de batterijen niet in open vuur, omdat ze kunnen ontplo-
ffen.
· Sta niet toe dat kinderen met de batterijen spelen.
· Dit apparaat mag niet worden gebruikt door personen (onder wie 
kinderen) met beperkte lichamelijke, sensoriële of mentale capaciteiten 
of zonder de nodige ervaring of kennis, tenzij zij onder toezicht staan 
van een persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid of zij de 
nodige aanwijzingen hebben gekregen over het gebruik van het appa-
raat.
· BELANGRIJK: WAARSCHUWING I.V.M. EPILEPSIE: lees dit door 
voordat u het product gebruikt of er kinderen mee laat spelen. Sommige 
personen kunnen een epilepsieaanval krijgen of flauwvallen wanneer 
ze worden blootgesteld aan flikkerende lichten of bepaalde omstandi-
gheden die normaal voorkomen in het dagelijkse leven. Deze personen 
lopen het risico een aanval te krijgen wanneer ze de lichten van dit 
product zien. Dit kan ook gebeuren bij personen die nooit eerder medis-
che problemen of epilepsieaanvallen gehad hebben.
Als u of een familielid eerder epileptische symptomen heeft ervaren bij 
blootstelling aan flikkerende lichten, moet u een arts raadplegen 
voordat u dit of een vergelijkbaar product gebruikt.
· Behandel het product voorzichtig. 
· Druk niet te hard op de Laser Soldier®, omdat u deze dan kunt 
beschadigen.
· Laat het product niet in het directe zonlicht of op een warme plek 
liggen.
· Bewaar het product op een koele plek wanneer u het niet gebruikt.
· Bewaar de verpakking. Er staat belangrijke informatie op die u later 
wellicht nog nodig hebt.
· Gebruik Laser Soldier® niet voor andere toepassingen dan die 
omschreven in deze handleiding.
2. Inhoud van de set
2 Laser Soldier®-pistolen
2 Ontvangers
1 Gebruikershandleiding

A- Laser Soldier®-pistool
B- Ontvanger
C- Schotindicator van het pistool
D- Teamindicator
E- Batterijvak
F- Trekker
G- Teamschakelaar
H- Schotindicator van de ontvanger

3. Plaatsing van de batterijen
1. Het product werkt met 6 AAA-batterijen van 1,5 V, die niet worden bijgeleverd.
2. Draai de schroef van het batterijvak (E) los en haal het deksel er voorzichtig af.
3. Breng 3 AAA-batterijen van 1,5 V aan, zoals te zien is in afbeelding I. 
Opmerking: let op de polariteit van de batterijen zodat u ze correct inzet.
4. Breng het deksel voorzichtig weer aan en draai de schroef vast, zodat het batterijvak (E) goed beschermd 
is.
Opmerking: De ontvanger (B) werkt zonder batterijen.

4. Gebruiksaanwijzing
De ontvanger aantrekken
1. Trek de ontvanger (B) aan alsof het een T-shirt is. Steek de armen door de openingen waar normaal de 
mouwen zitten en uw hoofd door de opening voor de hals. 
2. De ontvanger (B) moet midden op de borst zitten. De gesp van de ontvanger moet in het midden van uw 
rug zitten, zoals te zien is in afbeelding J.
Begin van het spel
1. U kunt uit drie teams kiezen: blauw, rood, avontuur.
2. Kies uw team met de teamschakelaar (G):
Rood kan schieten op en geraakt worden door Blauw en Avontuur
Blauw kan schieten op en geraakt worden door Rood en Avontuur
Avontuur kan schieten op en geraakt worden door Rood en Blauw en Avontuur
Al naargelang het geselecteerde team gaat de teamindicator (D) in de overeenkomstige kleur branden.
Er kunnen maximaal 2 teams worden gevormd, want in de modus Avontuur schiet u op spelers die Blauw, 
Rood of Avontuur gekozen hebben.
Opmerking: als alle spelers de modus Avontuur kiezen, speelt iedereen tegen iedereen.
3. Het pistool laden: houd de trekker (F) gedurende 3 seconden ingedrukt, zoals te zien is in afbeelding K. 
· Telkens als u laadt, krijgt u er 10 schoten bij.  Wanneer de 10 schoten gelost zijn, geeft het Laser 
Soldier®-pistool (A) een onderbroken piepsignaal. Wanneer u dat signaal hoort, weet u dat het pistool 
opnieuw moet worden geladen, door de trekker (F) gedurende 3 seconden ingedrukt te houden.
· U kunt op elk moment 10 schoten bijladen.
4. Puntentelling van de schoten: om op een tegenspeler te schieten, moet u het Laser Soldier®-pistool (A) op 
zijn of haar ontvanger (B) richten en de trekker (F) overhalen.
Wanneer iemand geraakt wordt, trilt zijn of haar laserpistool en verandert de schotindicator (H) van kleur.
· Hoe nauwkeuriger u schiet, hoe groter de kans op een punt, MAAR de ontvanger (B) is zo ontworpen dat 
hij schoten op vrijwel de hele voorzijde van het lichaam van de speler registreert, zoals te zien is in afbeelding 
L.
Tijdens het spel
1. De pistolen kunnen de ontvangers raken op een afstand tot 60 meter.
2. Iedere keer als u geraakt wordt, verspringt de schotindicator (H) van groen naar rood. 
3. Een speler verliest wanneer de ontvanger (B) 10 schoten geregistreerd heeft. Als de speler verliest, dan 
maakt de pistool een “verslagen” geluid, de schotindicator (C) stopt dan met knipperen en alle lichten van het 
Laser Soldier®-pistool en van de ontvanger gaan uit.
4. Wanneer een speler verloren heeft, moet hij of zij de teamschakelaar (G) uitzetten en opnieuw een team 
kiezen voor het volgende spel.
5. Fair play: 
· Bedek of verberg de ontvanger (B) niet.
· Reset de ontvanger (B) niet tijdens het spel.
Tips
1. Bij fel zonlicht is het bereik van het pistool korter. De lengte van de infraroodstraal kan worden beïnvloed 
door de lichtomstandigheden.
2. Als er binnen wordt gespeeld, kunt u de stralen tegen muren en spiegels laten weerkaatsen om tegenspe-
lers te raken.
3. U kunt door ruiten heen schieten.
4. Zet het Laser Soldier®-pistool uit wanneer u het niet gebruikt. Anders raken de batterijen sneller leeg.
VOORZORGSMAATREGELEN
- Het Laser Soldier®-pistool gebruikt infraroodstralen, GEEN echte laserbundel.
- Speel ALLEEN in veilige zones, UIT DE BUURT van auto’s en verkeer.
- Laser Soldier® bevat snoeren en riemen die stikkingsgevaar inhouden voor kleine kinderen en huisdieren. 
HOUD Laser Soldier® buiten het bereik van kleine kinderen en huisdieren.

5. Reiniging en onderhoud
U kunt Laser Soldier® schoonmaken door hem voorzichtig met een vochtige doek af te nemen. Let er wel op 
niet te hard op het product te drukken.
Droog vervolgens alles voorzichtig af met een microvezeldoek. 
Dompel het product niet in water onder, want het is niet bestand tegen water.
Gebruik in geen geval bleekmiddel.
Houd het product uit de buurt van direct zonlicht en warmtebronnen.
Bewaar het product op een droge plek wanneer het niet wordt gebruikt.

6. Kwaliteitsgarantie
Voor dit product geldt een garantie tegen fabricagefouten gedurende de periode die in de wetgeving van elk 
betreffend land is vastgelegd.
Onder de garantie valt niet de schade die het gevolg is van een verkeerd gebruik, nalatig commercieel 
gebruik, abnormale slijtage, ongelukken of onjuiste behandeling.

LET OP
AFVOEREN VAN MATERIALEN

Het symbool van een container op wielen met een kruis erdoor   geeft aan dat u zich dient te 
informeren over hoe dit soort producten volgens de plaatselijke voorschriften afgevoerd worden.
Gooi dit product niet bij het huisvuil weg.
U dient dit volgens de plaatselijke voorschriften te doen.

Elektrische en elektronische producten bevatten gevaarlijke stoffen die een zeer schadelijk effect op het 
milieu of de menselijke gezondheid hebben en dienen op een passende wijze gerecycled te worden.
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